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CUESTIONES RELATilVA6~A~LOS~DERECHGS l@@WOS 

-Carta de fecha 16 de iulio de 1992 dirimida al Secreatrio 
General wr el Reareeentante Permanente de Checos1ovaFi.a 

qllte la8 Naciones Unidae 

En nombre del Presidente en ejercicio del Consejo de Ministroe de 
Relacionee Extcriqee de la Conferencia sobre la Seguribad y la Cooperqcibn en 
Europa (CSCE), tengo el honor de-tranemitir el texto de la Declaración sobre 
la crieie yugoslava, adoptada el 10 de julio de 1992 por la Cumbre de la 
Conferencia, celebrada en Heleinki (véase el anexo), 

Agradecería que tuviera a bien disponer que el texto de la Declaracibn 
mencionada 8e dietribuya como documento de la Asamblea General, en relación 
con loe temas 69, 75 y 98 de la lista preliminar, y del Consejo de Seguridad. 

(Firmado) Eduard KUKAM 
Embajador 

Representante Permanente 

9232063s / . . . 
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ANEXO 

peclaracion sobre la crieis vuaoelava. adoPtada el 
10 de tulio de 1992 nor la cumbre de la Conferencia 

Eobre la Seguridad Y la Coooeracibn en EuroDa _ 

1. Bxpreeamoe nueetra consternación ante el deterioro de la aitutwión de la 
ex RepQblica Federativa Socialista de Yugoslavia. Durante mda de un aíío la 
Conferencia sobre la Seguridad y la Cooperación en Europa (CSCE) ha centrado 
eu atencion en la crisis. A pesar de todos loa esfuerzoe realizados por las 
Naciones Unidae, la Comunidad Europea y otras organizaciones internacionales, 
continúan la violencia y la agresión en Bosnia y HerzegovLna y en Croacia. La 
reaponaabiJ$da~d principal por esta-situación incumbÉt aalas autoridades de 
Belgrado. 

2. Betamos profundamente preocupados por la persistencia de un paamoao 
sufrimiento humano y una-destrucción de dimensiones jamás vistas. ContinYa el 
bombardeo de ciudades y de aldeas enBosnia y Herzegovina y en Croacia. so Ha 
matado-a más de 50.000 pereonae;-handesaparecido miles de ciudadanos, y se 
teme gue hayan muerto. La población necesita desesperadamente que-se le 
pregte asistencia humanitaria. Los habitantes son expulsados violentamente de 
sus hogares con el fin de crear zonas "etnicamente limpias". Cientos de miles 
de refugiados se hanvisto obligados a abandonar sus hogares. Expresamos 
nuestro apoyo y nues$ra.solidaridad a los países que han-asumido -eLpeso mayor 
de loa problemas de loa refugiados.- Reconocemos que la aoiución de los 
problemas de loa refugiados a causa de esos conflictos exige urgentemente la 
cooperación y la aceibn concertada de todos nosotros. TambFM oe han 
ocasionado daños irreparables al patrimonio cultural. ES n~otivo de profunda 
preocupación observar que en general se ha hecho caso omiso de nuestros 
llamamientos para poner fin a la violencia y facilitar la asistencia 
humanitaria. Ha~llegado el momento de poner fin a eeta guerra en Bosnia Y 
Herzegovina y en Croacia mediante esfuerzos internacionales concertados, gue 
comprendan el retiro y el desarme de las fuerzas extranjeras regulares e 
irregulares, de conformidad con las resoluciones de las Naciones Unidas. 

3. La situación en Rosovo sigue siendo sumamente peligrosa y exige una 
acción preventiva inmediata. Instamos energicamente a las autoridades de 
Belgrado a gue se abstengan de cometer nuevos actos de represión y a que 
entablen un di&logo serio con los representantes de KOBOVO, en presencia de 
una tercera parte. 

4. Tambien ee est8 deteriorando con rapidez la situación en Sandjak y 
Vojvodina, en particular, en lo concerniente a los derechos humanos y la 
eituación de las minorías nacionales. Deben respetarse las legítimas 
aspiraciones de 105 habitanten. 

5. La CSCE adoptará las medidao necesarias para prever el envío de misiones 
a lae tres regionee a fin de contribuir a promover la paz, evitar I.a violenria 
y restablecer el respeto a lo5 derechoa humanos y las libertades 
fundamentales. 
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6. S610 podr8 encontraree una eoluci6tr duradera para todos los problemas 
políticoo y conetitucionalee de la ex República Federativa Socíalieta de 
Yugoslavia en la Conferencia de Paz de la Comunidad Europea. En cuanto a loe 
apremiantes problemae de lae minorías nacionales, lae soluciones tendrán que 
baearoe en el pleno respeto de todos loa compromisos pertinentes de la CSCE. 

7. Los puebloe de Serbia y Montenegro también han eufrido a raíz de las 
políticas aplicadas por BUES dirigentee. Eetamoe reeueltoo a ayudar a los 
pueblos de la ex República Federativa Socialieta de-Yugoslavia ensu búsqueda 
de un futuro pacífico, Tenemos la esperanza de que pronto puedan elegir 
libremente BU gobierno, Ninguna de las decieionee que hemos adoptado está 
dirigida contra loe pueblos de Serbia y Montenegro, Aguardamoe con interés la 
participacidn de Serbia y Montenegro democrdticos en la comunidad de la CSCE. 

8. Durante varios meses Las autoridades de Belgrado hanviolado de manera 
clara, .flagrante y reiterada loo compromisos de la CSCE. Por esa razón 8e 
decidió que ningún repreeentante de Yugoslavia estuviese presente-en la Cumbre 
de la CSCE en Helsinki ni en ninguna otra reunidn posterior de la CSCE hasta 
el 14 de octubre de 1992. Esta decisión 88 volverá a examinar a la luz del 
cumplimiento por parte de Yugoslavia (Serbia y Montenegro) de los principios, 
compromisoe y di0poeiciones de la CSCE. Esta decisión no implica~un 
prejuzgamiento respecto de la cueetión del estatuto futuro de Yugoslavia 
(Serbia-y vontenegro) , que será examinada tan-pronto como aea posible, 
teniendo-encuenta las deliberaciones de las Naciones Unidas y la opinión 
jurídica de la Comisión de Arbitraje de la Conferencia de la Comunidad Europea 
sobre Yugoslavia. 

9. Reiteramos nuestro apoyo a los esfuerzos de las Naciones Unidas, por 
conducto de la Fuerza de Protección de las Naciones Unidas (UNPROFOR) y de la 
Comunidad Europea, por conducto de la misión de verificación, así como a los 
eefuerzoe.de otras organizaciones internacionales por mantener la eetabilidadj 
asimismo rendimoe.homenaje a aquellos que perdieron la vida por esta causa. 
Ponemoe de relieve nuestro compromiso con la aplicación plena y eficaz de las 
reeoluciones pertinentes del Consejo de seguridad de las Naciones Unidas. 
Apoyamos lae medidas urgentes adoptadas para la prestación de asistencia 
humanitaria a Sarajevo y otrae zonae y para la plena aplfcacibn de laa 
sanciones establecidas en la resolución 757 (1992) del Consejo de Seguridad. 

10. Instamos a todas las parteo interesadas en el proceso de paz a que 
cooperen plenamente con miras al logro de los objetivos de dicho proceso, 
especialmente en 10 concerniente a las medidas humanitarias. 


